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באַמערקוננען 


,אין שליחות//לידער אונטערווענס" פון זלמן שזר, אַזױ וי 
נאָך אַ פּאָר אויסגאַבעס פון ,זריעה", װערט אַרױפנעגעבן כדי 
נעלערנט צו ווערן אין אונדזערע מיטלשולן. 


פּאַראַן אין די לידער עלעמענטן, װאָס זענען ניט נאָר ראוי, 
נאָר װיטאַל-נעווונטשן אין דער נייכטיקער פורעמונג פון אונדזער 
יוננט. ליבשאַפט צום פאלק און צו ארץ-ישראל; פֿאַרטיפטקייט אין 
8 זייט? יידישער נעשיכטע און אַ פּאַראַלעל מיט דער היינטצייטי- 
קייט ; וויזיע, שפּראַך ; און די טיפע תהלימדיקע ליריק, האַרץ-צע- 
בראָכנקייט און אמונה װאָס אין תפלוֹת. תפלות װאָס ,נעמען דיך" 
מ ט זייער האַרציקײיט און װאָס פון רשות הבעל תפילה ווערן זי 
באַלד א רשות הרבים -- אַ רשות המתפללים --- ווייל דו פילסט 
אין זיי אייגנס, אינטימס. 


אין דעם רוב לידער פּרעדאָמינירט איין און איינציקער מאָטיוו : 
די שטרעבונג אויפנעלייזט צוֹ וועדן פון נלות. די גאַרונג נאָך גאולה. 
פאהאן לידער װאָס זענען נעשריבן געװאָרן, ווען די מדינה איז 
געווען ניט מער וי חלום און פאַראַן אַנדערע, װאָס זענען געשריבן 
געװאָרן ווען די מדינה איז שוין געווען א פאַקט. אָבער סיי אין די 
טרשטע און סיי אין די פון דער צווייטער תקוּפה הזרט זיך איבע- 
אַ סך טיפע באַזאָרנטקײט װאָס זאָנט עדות, אַז פאַרן צאַרטן דיכטער 
װאָס האָט נענרייכט פון , שליחות פאַר דער מדינה אונטערווענס" 
צום װוערן דער נשיא פון דער מדינה אֵלק פאַקט, אין דער פאַר- 
ווירקלעכטער חלום נאָר אתהלתא דנאולה און עס איז אין די טיף- 
טיפענישן פון זייןהאַרץ ווייטער דאָ דער ציטער פאַר איר גאַנצקייט 
און פאַרן נור? פון יעדן איינוווינער אירן. 


און חוץ אָט דעם רוכ לידער אין וועלכע עס פּרעדאָמינירט 
די זאָרג פאַר מדינת ישראל, זענען דאָ אויך לידער נעהייליקטע 
אונדזערע ברידער אין ראַטנפאַרבאַנד, אָן וועמענס אויסלייזונג עס 
קען ניט זיין קיין פולע אויסלייזונג פון פאָלק און לידער פוֹן יחידי- 
שער השתפכות הנפש, װאָס זענען אייביק, װוי אייביק ס'איז דאָס 
פּינטעלע מענטש. 


{1ו 


איציקי וויינשענקער 


זאָלן לייענער ניט נעמען פאַר אומנוט װאָס איך על זיך דאָ 
אָפּשטעלן באַזונדערס אויף צוויי לידער גיידישע אוינן" און ,א 
תפלה לשלום ישראל". ביידע זענען פאַרבונדן מיטן דיכטערם און 
נשיאס זיין אין מאָנטעװידעאָ און איך בין סוביעקטיוו ניט נאָר 
צו שזרס לידער נאָר אויך צו דעם אורונווייער ישוב, װו איך 5עב 
שוין אַ העלפט פון מיין לעבן. 


מחמת דעם זעלבן טעם וערן דאָ אויך אייננעשלאָסן דרייֹ 
פאַטאָגראַפיעס -- דאקומענטן פון רער באַנענעניש, װאָס אין 8 
קאַפּיטל אין דער געשיכטע פון יידן אין אורונוויי. 


דאָס ביכעלע האָט 11 לידער, 


א) גלייך דאָס ערשטע ליד טראַנט דעם דיכטער נופאס באַציי- 
כענוֹנג : תפלה. 

עס איז די תפלה פון שבתי צביס א שליח, מתתיהו אשכנוי 
בלאָך. 

דער מאָטאָ פון ליד, אַרוױסנענומען פון ,ספר הקנאות, עמ' 
4, קליננט אויף יידיש אַזֹ : 


,און דערנאָך האָט ער, שבתי צבי, באַשטימט שלוחים װאָס 
זאָלן ניין איבער אַלע קהלות אין נלות באַקאַנט צו מאַכן אויף 
דער וועלט זיין כאַראַקטער און צו פאַרזיכערן זיין קענינשאַפט 
איבערן נאַנצן פאָלְק ישראל". 


אַ משולח פון נאולה-אידעאַל, אין אַן אויפלאַנע פון 20טן יאָר- 
הונדערט, איז געווען דער פועלי-ציוניסטישער מטיף, שניאור זלמן 
רובאַשאָוו, דער היינטיקער זלמן שזר. 


פאָרנדיק אויף אַ שיף קיין ניו-יאָרק, אין 1929, איז פאַר אים 
אויפנעשווומען די סיטואַציע פון מתתיהו אשכנזי בלאָך, דעם משולח 
פון שבתי צבי, און ער האָט אויפנעשריבן דאָס װאָס ער האָט גע- 
כּילט אַז עס האָט געקענט זיין יענעמס תפלה. איר לייענט די שורות 
און איר זעט אַרױס די ענלעכקייט אין דער לאַנע פון פאָלק, איבער 
דער דיפטאַנץ פון קאַרנע דריי הונדערט יאֶר. 
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באַמערקונגעו 


און ביי אַזאַ לאַנע, ווען , בלויז פאַראיינצלטע האָבן 
הערט"... בעט זיך דער שליה ביי נאָט, אַזן ער זאָל אים העלפן צו 
צעטר א דאָס ליכט פון די נלױביקע , פון ייד צו ייד, פון האַרץ צו 
האַרץ, פון אָרט צו אָרט? -- -- 


פּאַראַן אין ליד צוויי שורות װאָס קלינגען מיט פּאַטעטישן 
,דרשני" אויך היינט, אַ פערט? יאַרהונדערט נאָך דער מדינה-אַנט- 
שטייונג : , אין געפאַר איז דיין משיח, איך בין איצטער זיין שליח". 
עס ווערט דאָ אַװעקגעשטעלט אויף דער העכסטער הייך די ראָל פון 
שליה אין דער , מדינה אונטרוװוענס"? -- אין דער ציוניסטישער 
באַווענונג. ס'איז וי אַ רוף צום פאָלק ניט אונטערצושעצן די אוים- 
גאַבע פון שליח. אָבער ס'איז אויך אַ וואָרענוננ דעם שליח -- יעדן 
איינעם פוֹן די הונדערטער איבער די תפוצוֹת -- ,לא תשא שם 
השליח לשוֹא", וויי? דו ביסט אַ טויזנטסטל משיח-ב-עננער... 


ב) דאָם ליד ,רבונו של עולם, ניט קוק אוֹיף {מיין צלם.." איז, 

וי דער מחבר אַליין רופט עס אָן, ,א שפּאַנלדנייע תחינה". א 
צייט-דאָקומענט. עס איז דאָס געבעט פון אַ יידישער פרוי, װאָס 
בּדי זיך צוֹ ראַטעװען אין די אומנליקלעכע נאַצייאָרן, האָט זי 
זיך געמוזט אָנטאָן אַ צלם. 


פאַר קינדער, תלמידים, דאַרפסטו נאָר אויפלעבן דעם צייט- 
אָפּשניט, דעם הינטערגרונט. יעדעס װאָרט אין דער תחינה אַלֵיין 
איז אַזױ קלאָר וי דאָס אָפּענע האַרץ פון דער פרוי װאָס איז מתפל5. 


דאָס ליד איז געווען דאָס ערשטע פון זלמן שזר, װאָס ,די 
נאָלדענע קייט" האָט צוֹ אונדז נעבראכט. עס איז דאָ אַ סך מאָל 
דעקלאַמירט געװאָרן פון שול- און מיטלשו?-תלמידות און עס פלע: 
לאָזן אַ טיפן איינדרוק. די ווונדן זענען נאָך געווען פריש און ווער 
עס האָט געהערט -- האָט עס אויך נעפילט, אָן צו נייטיקן זיך דערצו 
אין סיין שום פירושים. 


נ) דער , פירוש" צו , שמחנו", דעם דריטן ליד, געפינט זיך אונטן, 


איציק וויינשענקער 


ווו עס איז אָנגעגעבן די דאַטע, ווען עס איז אָנגעשריבן נעװאָרן : 
7, 


דער שליח פון פאָלקס רענעסאַנס, דער שליח װאָס פילט זיין 
שליחות ביז אין מאַרך פון זיינע ביינער, דער שליה פון שליחים, 
זעט אַז עס דערנענטערן זיך די ימי המשיח. ער איז אַ דורכנענו- 
מענער מיט ליידן. און איצט, אויף דער שוועל פון דערלייזונג, דער- 
וועגט ער זיך צו בעטן די ערלעך-פאַרדינטע פרייד און יום טוב- 
דיקייט פאַר זיין פאָלָק, 


ד) , פאָטער פון ישראל", דאָס פערטע ליד, איז אַן אינטים-יחיריש 

געבעט געהאַלטן צו ווערן אויף די , איינענע הייכן" אין זכות 
פּון ,נעדענקען" יענעמס , נעהויבענע מעלות, די אַלטע און די נייע". 
,העלף מיר בלויז ניט וװוערן נתפעל?ל פון די שטריכלוננען פון 
דיינע טרייע? -- ,נתפע? ווערן" איז דאָ אין א נענאטיוון זין, 
אַנדערש וי מיר זענען געוווינט אַז נאָר ,צום גוטן". זאָל אויך דאָס 
זיין אַן אויסדרוק פון ספּעציפישן אַרט רעדן פון אַ נעננט, אָדער 
קומט עס אונטער דער השפעה פון עברית ? 


װי עס זאָל ניט זיין, איז עס אַזױ חפץ חיימדיק, טיף-ערלעך, 
אַז ביים לייענען דאָס, פילסטו זיך װוי פאַרשעמט און דו אייגנסט 
די צו די פרומע ווערטער. 


ה} ,דער נייער מאַראַנען-סדר", נעשריבן אין 1954, איז יחידיש- 
אויפנעדרוקטע פאָלידאַריטעט מיטן סאָװויעטישן יידנטום, װאָס 
האָט ערשט אױסנעבראָכן נרויס-צוגיק נעזעלשאַפטלעך אין 1970. 


אַ צייט פאַר אליעזר וויעזעלס דעפינירן סאָוועטישע יידן, װי 
,;יהדות הרממה" -- דאָס יידנטום פון שטומקייט" -- קומט דאָ 
דער אויפדרוק : , שוויינ איך די הנדה מיט חשק און התמדה, שרייט 
מיין שוויינן העכער פונעם העכסטן שאל". אָט דער , שוייננדי" 
קער שאַל", װאָס האָט דערפירט צו דער היינטיק עקשנותדיק-דער- 
גרייכטער עליה פון סאָוויעטישע יידן, איינער פון די נרעסטע נסים 
אין אונדזער צייט. 
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ו) ,צווישן מאָספװע און ירושלים" --- גלויבן אין דער אומבֿאַ- 
זינלעכקייט פון סאָװועטישן יידנטום ; אין דעם ,יורש פון ריזן ; 
אין דעם צעפליקטן דעמב, וועמענס צוויינן קראַכן, אָבער ער דער- 
הייבט זיך אין שטורעם, װוי פון האָפענונג אַ טורעם". 
דאָס אַלְץ האָט זיך כאַשטעטיקט ערשט כיט עטלעכע יאָ- 
שפּעטער. דער עמפינדלעכער דיכטער האָט עס אויפנענומען, וי 
דורך ראַדאַר, איידער עס איז געקומען דער עפנטלעכער אויסברוך 
פון דער פאַרבאָרנן-טליענדיקער ענערגיע. 


ז) ,פּאַרנאַכט אין ירושלים" הייבט זיך אָן מיט די ווערטער ,אין 
מיטן הימל שטייט אַ בוים", וי פּאַראַפראַזירט פון אַלטן פאָלקם- 
ליר , אין מיטן װוענ שטייט אַ בוים". עס איז דאָ ריינע דיכטערישע 
פּאַרחלומטקייט. 
אַ געוועב פון פאַרבן-שפּי? און פודותדיקייט שבשטילקייט ; 
אַזוינס װאָס מען קען נאָר אַנען אונטער דעם ירושלימער הימל, 
אין וועמענס , מיט" עס קען שטיין אַ בוים. דאָס ליד אין װוי דער 
דינער פּענדז?-שטריך צו דער פּערזענלעכקייט זלמן שזר, דעם איז 
קּבלה-פאַרטיפטן מיסטיקער ; דער איידעלער דיכטער פון דער היינט- 
צייטיקייט, װאָס איז עננ-פארוועבט מיט אַלֶע טיפזיניקע אַמאָלן. 


ה) ,פוֹן ירושלים קיין נעפּאַל? -- אַ צונויפטרעפף צוישן צויי 

אַלטע פעלקער, אַלטע קולטורן און , הויכע הייכן". די הייך 
פון די הימאַלאַיען און דִי הייך פון ירושלים, װאָס אויב זי קען 
זיך נישט נלייכן מיטן עווערעסט אין טויזנטער מעטערס, איז זי 
אָבער אומפאַרגלײיכלעך מיט דער דימענסיע, װאָס נאָר זי אַלֵיין 
פאַרמאָגט --- ירושלים של מעלה. נלייך װוי דער דיכטער, אויף 
דער שוועל פון נעפּאַלס הויפּטשטאָט, קאַטמאַנדו, װאָלט דערהער3 
דעם אַרױסרוף און ער נעמט אים אויף ; , דו ביסט דו" און.. , איך 
בין איך". ער נעמט אויף דעם אַרויסיוף פון די הימאַלאַײיהױכן 
און בלייבט אַ פּעסט-אָנגעשפּאַרטער אין דער רוחניותדיקער הייך 
פּון ירושלים און פון סיני. 


ט) ,יידישע אוינן". 
דאָס דאָזיקע ליד איז , געבוירן געװאָרן?" אין מאָנטעװידעאָ. 
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דער אורונווייער יידישער ישוב האָט געװוסט, אַז ער נעמט- 
אויף אַ נשיא װאָס אין נישט קיין סתם פּרעזידענט, װוי ביי אַנדערע 
כּעלקער. דאָס אין אַ זון פון אַ יידישן פּאָלק, אַ דורכנעזאַפּטער מיט 
יהדות פון אַלע דורות און מיט אַלץ װאָס איז אָנגעאוצרט געװאָדן 
אין אַלע אונדזערע לשונות, פון לשון פקודש דורך תרנום-לשון ביו 
יידיש. פון אביי ורבא דורך די בעלי הקבלה ביז סוצקעווערן און 
הירש גליקן. אַלע יידישע טרערן -- פון ליידן און פון פריירן -- 


פון אַלע דורות, זענען דאָ אין דער נשמה פון מירער יירישן קינר, 


, 


הינטער פּרי רחל קאַצועלסאַרשוזר;. דער פּרעזידענס פון ײדישן 
צענטראַ-קאַמימעט הי יוסף ששון; בײ דער זײט פן נשיא -- 
ה' דב אַלעסקֶער, געו. סעקר. פון יידישן צענטראַל קאַמיטעט. 


נישט מער וי געציילטע עטלעכע הונדערם יידן האָבן נעקענט 
קומען א דער מחיצה פון נשיא און זיין פרוי, רחל קאַצנע?פאָן- 
שזר, און דריקן זייער האַנט. די טויזנטער, די צענדליקער טויזנטער, 
האָכן זיך באַננוננם צו שטיין אוֹיף די טראַטואַרן, לעננ-אויס ! 
גאַפן פון מאָנטעװידעאָ, און אויסנעמישטע סמיט די צענדליקער 
טויזנטעד אורונווייער, דערװואַקפענע און קינדער, אויפנעמען פייער- 
לעך דעם דורכפּאָרנדיקן , צונ". און עס האָט קיינעם נישט גע- 
אַרט װאָס די פּדאַָטאָקאָל-דינים האָבן ניט דערלויבט מער. יעדע- 
ייד איז נגעווען זיכ = אַז ווען אונדזער בליק, דער בליק פון די 
פשוטע יידן, װעט זיך באַגענענען מיטן בליק פון די צוויי אויס- 
דעדוויילטע, װועלן זיי אין אונדזערע אוינן אַרױסלײענען די פרייד, 
באַווונדערונג און שטאָלץ, מיט וועלכע זיי פילן אונדז אָן. 
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אוֹן אַזױ איז עס נעשען: די בליקן האָבן זיך באַנעגנט. דער 
דיכטער שזר האָט אַרױסנגעלײענט דעם , פינקלענדיקן גלאנץ" אין 
בליק פון מאַנטעװוידעער יידן און אַזױ אין געבוירן נעװואָרן דע+ 
אויפשפּראָץ פון ליד , יידישע אויגן". 

און ס'גיז א שאָד װאָס אין דעם ביכעלע קען נישט איינ- 
געשלאָסן ווערן די נראַװוירונג פון שזרס פּזַרזענלעכן פאָרלייענען 
זיין ליד. שזרס אַרױסרעדן די ווערטער אויף זיין רעגיאָנעלן דיאַ" 
לעקט איז אַן אומאָפּשאַצלעכער קולטור-דאָקומענט., אין הונדערטער 
יאָרן אַרום, ווען תלמידים וועלן לערנען דאָס ליד, װאָלטן זיי פריער 
נעדאַרפט אויסהערן די גראַווירונג. 

פּונקט וי אַ משל פון אליעזר שטיינבאַרג צי אַ ליד פון לוצקין 
זענען ניט , צום באַנעמען" מיט קיין אַנדערער אינטאָנאַציע, וו 
די װאָס עס האָט זיי נענעבן הערץ נראָסבאַרדס רעציטירן זיי, אַזױי 
קען ניט דער װאָס האָט נעהערט שזרן אַלֵיין לייענען דאָס ליר, 
זיך פאָרשטעלן אַן אַנדער אינטאָנאַציע װווי ויינע, די ערשטע, די 
אויטענטישע. 

און דערביי איז נאָרנישט וויכטיק װאָס דאָס ליד איז שפּעטער 
איבערגעבויט געװאָרן און די , ענדנילטיקע" פאָרם האָט זיך באַקו- 
כען אין אַ געוויסער מאָס אַ געעידערטע. 


דער גשיא בײים מיקראַפּאַן. 
הינטער פרוי שזרן נאָטאַר ישראל געמיראָװסקי, דער פֿאָרזיצען 
פון דער ציוויסטישער לאַנדיאָרגאַניזאַציע. 
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זלמן און רחל שזר זענען אַהער אָנגעקומען אין אַ דינסטיק, 
דעם 21טן יוני 1966. אין דעם טאָג האָט ער דערזען די ,יידיש? 
אויגן". זונטיק, דעם 26טן יוֹני, איז פאָרנעקּומען אַ פייערלעכער 
מיטאָג, אויף וועלכן דער נשיא און זיין פרוי האָבן זיך נעטראָפ 
מיט די פני פון ישוב. דער דאָזיקער באַנקעט איז פאָרנעקומען אין 
פּאַרק-האָטע? און דאָ האָט דער דיכטער צום ערשטן מאָל פאָך- 
געלייענט דאָס ליד, מיט וועלכן ער האָט אָפּנעשלאָסן זיין רערע 
צום ישוב. די רעדע איז געווען אויף עברית און דער אָפּשלוס, די 
, ראָזשינקע? --- אַ יידיש ליד. דאָס ליד, װי די נאַנצע רעדע, איז 
אויפן אָרט גראַװירט געװאָרן. דעם צווייטן טאָג, מאָנטיק, האָט 
מען עס פון דער טאַשמע איבערגעשריבן און אַריינגעגעכן אין דער 
צייטונג , היינט", אין וועלכער עס איז דערשינען צום ערשטן מאָל 
דינסטיק, דעם 28טן יוני. 


איידער איך על דאָ ברענגען עטלעכע װאַריאַנטן פון וועלכע 
עס איז צו זען סאַראַ נילנולים דאָס ליד האָט דורכנעמאכט, איז 
כדאי צו ציטירן אַ פַּאָר שטעלן פון נשיאס רעדע, כדי צו הערן 
וי ער איז צונעקומען צום ליד אויף יידיש. 


דער באַנקעט-צונויפטרעף מיטן ישוב איז פאָרנעקומען שוין 
נאָך אַ פֹּאֶר באַנקעטן מיטן מלוכה-פּרעזידענט, מיטן דיפּלאָמאַטישן 
קאָרפּוס און אַן אויפנאַמע אין פּאַרלאַמענט און סענאט -- אַלץ 
מאָמענטן, ביי וועלכע דער נשיא שזר האָט געהאַט נעלעגנהייטן 
צו זאָנן זיין װאָיט צו אורונוויי. האָט עס טאַקע שזר, נלייך ביים 
אָנהייב פוֹן זיין רעדע דערקלערט : 


,מיין טיפן דאַנק דער אורונווייער רעגירונג -- האָב איך שויז 
אויפנעדרוקט ; אין פּאַרלאַמענט, אין העכסטן געריכט וכו' ובו'. 

דאָס מאָל דערלויבט מיר אויפצודריקן כאָטש מיט נעציילטע 
ווערטער מיין באַזונדערע האַרציקע באַציוננ --- מיינע, מיין פרוים, 
מדינת ישראלס -- צום יידישן ישוב אין מאָנטעװידעאָ. 


און דערנאָך רעדט ער צו יירן דירעקט : 
;איך האָב אייך נעזען ווען איר זענט נעווען אַלײן, אָבער איך 
האָב אייך דערקענט אויך ווען איר זענט נעווען צוזאַמען מיט אַ פך 
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פון די מאַנטעװידעער איינוווינער אויף די גאַסן פון דער שטאָט. 
איך האָב יי געזען יי דערװואַקסענע ן = האָב א א 


וִ אייערע אויגן אויף די נאַסן פון דער גרױיסשטאָט. 


| איך האָב געזען די פרייד װאָס איר האָט נגעהאט מיט דעם 
| כבוד װאָס די מדינה האָט באַקומען. און איך װוי? אַז איר זאָלט 
װויסן : די ווערט פון דעם דאָזיקן כבוד באַשטײט אין דעם -- אַז 
ער זאָל זיין אַ כבוד פאַר אייך אַלע, אייך קומט דער דאָזיקער כבוך !" 


נאָך רייד ווענן דער נייטיקייט פון אחדות אין ישוֹב און נייטי- 
קייט פון פארטיפן דעם יידישן חינוך און די עננע באַציוננען פון 
יעדן איינעם מיט דער מדינה, קומט דער ,אחרון, אחרון? -- די 
יד צו די יידיש-רעדנדיקע: 


,און דערלויבט מיר צוֹ פאַרענדיקן מיט אַ ספּעציעלער מתנה 
(, שי מיוחד"). דאָס מאָל פיל איך אַן אינערלעכע נשמהדיקע פליכט 
= צש פון, נים ויסנדיק ווען מיר װעלן זיך נאָך ;אַמאַי 
טרעפן, וויי? מאָרנן אינדערפרי פאָר איך שוין אַװעק פון דאַנען. 
איך האָב גערעדט צו יידן פון אַלע קהלות. איצט ויל איך זאָנן 
עפּעס צו די יידיש-רעדנדיקע יידן דאָ אין לאַנד. און איך וויל דאָס 
זאָגן אויף יידיש". 


עס איז זיך לייכט פאָרצושטעלן דעם דונער אַפּלױיזן װאָס איז 
דאָ אױיסנעבראָכן. 


איך בעט די אַלע װאָס פּאַרשטייען ניט קיין יידיש מיר מוחל 
צו זיין פאַרן מטריח זיין זיי אויסצוהערן עטלעכע שורות אוֹיף 
יידיש, װאָס איך האָב אָנגעשריבן ערשט די נאַכט, אונטערן איינ' 
דרוק פון דעם געזעענעם אויף די גאַסן". 


דער נשיא װאָס הערט ניט אויף אין קיין סעקונדע פון זיין 
לעבן צו זיין דער עמפינדלעכער דיכטער, איז געגאַנגען מן הכל" 
אל הפרט... פון ברייטערן צום עננערן און אינטימערן. 


0 און דאָס איזן דער ערשטער טעקסט פון דעם ליד, וי דער 


"" 
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נשיא האָט עס פאָרגעלייענט מיט זיין זעלטן-שיינער דיקציע און 
אפילו אויף זיין אייגנאַרטיקן ווייס-רוסישן דיאַלעקט, װאָס קומט 
אגב, צום אויסדרוק אויך אין אַנדערע לידער פון דעם ביכעלע; 


יירישע אויגן 


יירישע אוינן װאָס לויכטן אַנטקעגן 

פון ביידע זייט וועגן 

לויכטן די אוינן 

מיט דאַנקשאַפט באַצױגן. 

מאַמעשע, מיידלשע, קינדישע אויגן 
און יוגנט װאָס שלינגען פאַרווונדערט די שיין 
אַלע, אָ, אַלֶע, געבענטשט זאָלט איר זיין ! 
און עלטערע יידן 

מיט אַ בליק שוין אַ מידן 

און אוֹינן פאַרגרויטע 

שוין יאָרן פאַרגויטע, 

פאַרפרעמדטע, פאַרשעמטע, 


דערשטוינט און צעחידושט 
אויך איר קוקט היינט אַנדערש 
פאַריוננט און פאַריירישט. 
יירישע אויגן 
צו טריישאַפט דערצויגן 
היט אֶפּ אייער גלאנץ 
און פאַרטיפט אייער פּראַכט 
פאַר א ייך איז דער נאַנצענער כבוד פארטראכט ! 
גליט אין אים העלער 
און װאַקסט אין אים דרייסטער 
געלויבט זיי, ישראפ, 
װאָס קענסט זיין אַזא טרייסטער ! 
און אויב אַפילו איננאַנצן אָן נלויבן, אָן לשון, 
צעצינדט זיך, צעצינדט זיך און ווערט נישט פאַרלאָשן, 
דערפרייטע, גענרייטע, בעיהתה און אחישנה, 
נחמו נחמו און הלואי ותחזינה. 
!10 ! 


א 


ב אַ מיע"ר קזדנג ען* 


- שערטער אלב ;באוי און ,דערצוינן" האָבּן נע- 
י ענען ביים נשיש : ,אאיינן', (באציינן' און דערציינן'.- אפיפן 
יה טארט ‏ שין" קליננט דאָ ;שיין". , צעצינדט זיך, צעצינדט 
זיך" -- הערט זיך וי , צעצינצאך, צעצינצאך" און דאָס האָט 
טויזנט טעמים פאַר אַ פאַרליבטן אין די פאַרשידענע אַדויפרעד- 
פּאָרמען פון יידיש. און לסוף הערט זיך דאָס װאָרט ,ותהזינה" 
אַרױיפנערעדט קלאָר --- ,, אשננזיש" : , וועסעכזענאָ", אַזױ װי עס 
האָט יאָרהונדערטן-לאַנג אָפּנעקלונגען אין מזרח-אייראָפּעישע , שמו- 
נה-עשרה"ס. 


די פיר הונדערט מענטשן אין זאַל פון פּאַרק-האָטעל האָבן 
ניט אויפגעהערט אַפּלאָדירן און פשוט ניט געװאָלט אַרױסלאָזן דעם 
נשיא אוֹן דיכטער, וועלכער האָט זיי נעבראַכט אַזאַ זעלטן-שיינע 
כתנה. אַזא עמאַציאַנירטקײיט קומט זעלטן צום אויסדרוק. עס איז 
געווען אַזאַ מין אינטימע קעננזייטיקייט צװוישן דער יידישער מאַסע 
און דעם נשיא פון דער מדינה, װאָס איז אין די טיפסטע טיפענישן 
פון זיין נשמה נעבליבן דער דיכטער װאָס לעבט-איבער די פרייך 
פון יצירה. 


אַלס טעקסט נומ' 2 דאַרף מען אָננעמען דעם טעקסט װאָס די 
צייטונג האָט באַקומען צוגעשיקט -- דורך דער שנרירות -- פון 
נשיא, װאָס איז אין יענעם מאָמענט נעווען אין טשילע. דאָס ליד 
איז דערשינען אין , היינט? דעם 10-טן יולי, אלס אָפיציעל , אוים. 
געבעסערטע ווערסיע? און די צייטונג דאַנקט , דעם נשיא און דיכ" 
טער" פאַר דעם דאָזיקן ,, פריינדלעכן און ליבנסווירדיקן זשעסט". 


דאָס איז דער טעקסט : 


יידישע אויגן, מיט דאַנקשאַפט פאַרצוינן, 

איך האָב אייך דערקענט צווישן טויזנטער אויגן, 
זיי פינקלען אַנטקענן, פון ביידע זייט ווענן. 
מאַמעשע, קינדערשע, מיידלשע אוינן. 


און עלטערע יידן, מיט אַ בליק שוין א מידן, 
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װאָס געדענקען און בענקען און נאַפן צופרירן 

אוֹן יונגװאַרג צעהיצטע, װאָס שלינגען דעם שיין, 
אַלע, אַ, אַלע, געבענטשט זאָלט איר זיין. 

און אויך אוינן פאַרגרויטע, שי | יאָרן פאַרנויטע, 
פאַרפרעמדטע, פאַרשעמטע, באַגליקט און פאַרחידושט, 
אויך איר קוקט מיר אויס דאָ 

אי פאַריונגט, אי פאַריידישט. 

און אפילו אינגאַנצן אָן נלויבן, אָן לשון, 

צעצינדט זיך, צעצינדט זיך און ווערט נישט פאַרלאָשן.-- 
יידישע אוינן, צו טריישאַפט דערצויגן 

היט אֶפּ אייער גלאַנץ און פאַרטיפט אייער פּראַכט, 

פאַר אייך איז דער נס פונעם כבוד פאַרטראַכט! 

גליט אין אים העלער און װאַקסט אין אים דרייסטער. 
געלויבט זיי, ישראל, װאָס קענסט זיין אַזא טרייסטער. 
זייט דערפרייט און זייט גרייט, און נעדענקט: אחישנה! 
נחמו --- נחמו, און הלוואי ותחזינה ! 


דער זעלביקער טעקסט איז אויך דערשינען אין , די אידישעץ 
צייטונג? פון בוענאָס איירעס, פון 8טן יולי, מיט איין און איינ 
ציק װאָרט אַנדערש. אין דער זיבעטער שורה פון אונטן אַרויף 
קומט, דאָ , אידישע אוינן צו פריינדשאַפט דערצוינן" אָנשטאָט 
, יידישע אוינן, צו טריישאַפט דערצוינן". 

אָבער אין דער אַנטאָלאָניע ,וען אַ פאָלק דערװאַכט" פון 
ציק? , מוסטער-ווערק פון דער יידישער ליטעראַטור", אַרױיסנענעבן 
פון אַרגענטינער ,ייווא", אונטער ז ער רעדאַקציע פון שמואל ראָי 
שאַנפקי, טרעפן מיר ווידער אַ נייעם װאַריאַנט פון דעם ליד. 

דאָס ליד איז דאָ אייננעטיילט אין דריי סטראָפעס צו אַכט 
שורות. איז די צווייטע סטראָפע איננאַנצן אַנדערש : 

און אויך אוינן פאַרגרויטע, 

שוין יאָרן פאַרנויטע, 

פאַרפרעמדטע, פאַרשעמטע, 

באַרוישט און פאַרחידושט, 


|12( 


ב צהע רסוכנעו 


אויך איר קוקט מיר אויס דאָ 

פאַריוננט און פאַריידישט. 

און אפילו איננאַנצן אָן גלויבן, אָן לשון -- 

צעצינדט זיך, צעצינדט זיך און ווערט נישט פאַרלאָשן ! 
און אויך די לעצטע צוויי שורות פון ליד זיינען געענדערט : 

דערפרייטע, נעגרייטע, גערענקט: אחישנה! 

נחמו, נחמו, און הלוואי ותחזינה ! 

דער טעקסט װאָס קוֹמט אַריין אין , אין שליחות/לידער אונ- 
מערוועגס", און וועלכן דער נשיא באַטראַכט אַלס דעפיניטיוון, איז 
דער װאָס איז דערשינען אין , פאָלק און ציון" פון סעפּטעמבער 
9 און איז כמעט דער זעלבער ואָס אין דער אַנטאָלאָניע ,וען 
אַ פּאָלק דערװואַכט". ער אונטערשיידט זיך נאָר מיט אַ פּאֶר שורות: 

אנשטאט אוינן -- , באַרוישט און פאַרחידושט" 

קומט דאָ : , װאָס שטוינען פאַרחידושט" 

און אין דער פאָרלעצטער שורה פון ליך איןז ביים אֶנהייב 
דאָ דאָס ואָרט ‏ און", װאָס איז נישטאָ אין די פריערדיקע ואַ- 
ריאַנטן. 


-- יי 


דאָס איז איינער פון די פאַלן אין דער יידישער דיכטונג, 
ווען פון אַ ליד זענען פאַראַן עטלעכע װאַריאַנטן. און דאָס איז 
ניט קיין ליד, װאָס איז אויפגעשריבן געװאָרן אַ סך שפּעטער נאָך 
דעם װאָס בע? פה איז עס שוין אַרוסמנענאַנגען אין פאלק און 
נעזוננען נעװאָרן און דאָס פאָלֹק , האָט נגעהאָלפן" דעם דיכטע- 
און עס איז אַלעמאָל , צונעפּראַװעט געװאָרן" נאָך אַן אַנדערן זינ- 
גערס געשמאַק. אַזױ האָבן זיך, ?משל, באַקומען פאַרשידענע ואַ- 
ריאַנטן פון הירש גליקס , פּאַרטיזאַנען-הימן", װאָס איז געזונגען 
געװאָרן אין ספּעציעלע באַדינגונגען, 8 סך איידער עס האָט געקאָנט 
- אויפגעשריבן ווערן אַלס ענדגילטיקער טעססט. 
| = אין דעם , פּאֵל" פון ,יידישע אויגן" איז עס סתם אַ פּראָצעס 
/ פון קינסטלערישן שלייפן, װאָס איז פאָרגעקומען בפני קהל ועדה. 
- = אין אָט דעם פּראָצעס זענען, ביים אַרױסבאַקומען נייע פאָרמען. 
אויך אַרױסגעלאָזט געװאָרן אויסדרוקן װאָס עס איז אַ שאָד אַז 
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זיי זאָלן אינגאַנצן פאַרמשפט ווערן צו פאַרשווינדונג און דערפאַר 
ווערן זיי דאָ געבראַכט. פאַר יעדן ליבהאָבער פון דיכטערישן יידישן 
װאָרט װועט זיין טייער צו קענען אויך דעם ‏ אור"-װאַריאַנט, װי 
ער איז אַרוױיסגעקומען צום ערשטן מאָל, אַ ניט-נעטעסעטער - 
פון סאַמע קװאַל -- און זיינע שפּעטערדיקע נילנולים. 

ווער שמועסט, אַז אָט דעם ערשטן װאַריאַנט האָסטו נעהערט 
(און הערסט פון צייט צו צייט...) פאָרלייענען דעם דיכטער אַלין, 
מיט זיין פעסטער שטימע און מיט די חנען פון זיין אייננאַרטיקן 
דיאַלעקט (,פּאַר אייך אין דער גאַנצענער כבוד פאַרטרּאַכט ..) 
איז ער דיר טייער און ווילסט, אַז ער זאָל אויך בלּייבן אַ קנין 
הרבים. 


י) , אנא בכוה" 
וויפל אַדיעקטיוון פאַרן רבונו של עולם אין דעם איינעם ליד ! 
,פאָרכטיקער, מעכטיקער, הייליקער, געפעסטיקטער, איינציקער, 
שטאָלץ פון דיין פאָלק, קענער פוֹן געהיימנישן --" 

עס איז טאַקע אַ יידישע איבערדיכטונג פון דער אַלטער תפלה 
אין סידור, אָבער עס איז אַ באַרײיכערונג פון פּאָעטישן יידישן 
װאָרט. אַ תפלה איז אויף יידיש ;,ניי געבוירן" געװאָרן. 
יא) ,אַ תפלה לשלום ישראל" 

אויך דאָס דאָזיקע ליד, װאָס איז צום ערשטן מאָל דערשינען 
אין ,די נאָלדענע קייט" פון נאָוועמבער 1955, ,קער זיך שוין 
8 ביסעלע אָן" מיט מאָנטעװוידעאָ. 

פריייטק, דעם 24-טן יוני 1966, 11 אַזיינער פ. מ., איז פאָר- 
נעקומען אַ צונויפטרעף פון נשיא מיט דעלענאַציעס פֿון יירישע 
שולן, אין לאָקאַל פון דער , אורונווייאיש-העברעישער שול". אויס- 
נעקליבענע דעלענאַציעס פון צוֹ צוויי-דריי תלמידים פון יעדער איי' 
נער פון די נעציילטע יידישע שולן אין שטאָט איז נענעבן געװאָרן 
די מענלעכקייט צו באַגריסן דעם נשיא און פרוי פּערזענלעך. אין 
די געציילטע שורות, ואָס דאָס קינד-דעלענאַט האָט נעזאָלט פאָר- 
לייענען, האָט עס אויך געדאַרפט פירברענגען פאַר די הויכע נעפט 
דעם כאַראַקטער און ספּעציפישן מהות פון זיין שול. 
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היינט, ל?משל, האָט דער עלטערן-כאָר ביי דער , אינטעגראַלע" 
שו?? אין זיין רעפּערטואַר אויך דריי לידער אויף יידיש. אין 1966 
האָט מען אין דער פּדאָװינציעלער אַטמאָפפער פון יידישן מאָנ 
טעווידעא געדאַרפט , אויסקעמפן" פאַר דער שלום עליכם-שול דאָס 
רעכט, אַז איר דעלעגאַציע זאָל , מעגן" באַג-יסן דעם נשיא און פרוי 
- ניט נאָר אוֹיף עברית, נאָר אויך אויף יידיש, אויף דער ,טעריטאָ- 
דיע? פון דער , אורונווייאיש-העברעישער אינטעגראַלער שוֹל.... 

האָט דאָס נאַטרעפנדיקע קינד, אַ תלמידה פון דער שלום 
עליכם-מיטלשול (דער נורל? איז אויסגעפאַלן אויף העניעלע יאָסי 
פאָוויץ) באַגריסט אויף עברית און פאַרענדיקט מיט די ווערטער: 
,...אנו מאחלים לכם בריאות, כוח ועוז ושמדינת ישראל תפרה 
/ותתקדם; ושכננד? נבוא נם אנוֹ להצטרף לבונים אותה ולמנינים 
עליה. ועד בואנו אנו שמה, אנחנו מתפללים לשלומה במלים יהו" 
דיות, אשר יפות מהן לא מצאנו עד כֹה. ואלה הן המלים; ואנו 
בטוחים שאתה מכיר אותן: 

,טראָנט זיך איצט ווידער, פון האַרץ וי פּון סדור, 

די תפילה די שטילע, איינציק און ריין : 

ה' עוז לעמו יתן !" 

אויף דער פאָטאָנראַפיע קען מען דאָ זען, װוי דער דיכטער 
און נשיא דריקט װאַרעם די האַנט העניעלען, נאָך דעם װאָס זי 
האָט געענדיקט איר באַג-יסונג און דערלאַנגט דעם נשיא דעם , פּאַר- 
מעט" מיט דעם טעקסט. 
| = שפּעטער האָבן מיר זי געפרעגט : 

-- ,װואָס האָט דער נשיא דיר געזאָגט ?" 

-- ער האָט מיר געמאַכט אַ באַמערקונג, אַז איך האָב ניט 
געדאַרפט לייענען די װוערטער , באשר הוא שם" מיט דער פפרדי" 
שער חברה, ווייל עס באַקומט זיך , שאַם"! עס דאַרף זיין אויף 
אשכנזיש , שאָם", כדי עס זאָל זיך גראַמען מיט דעם לעצטן װאָרט 
פון דער פאָריקער שורה --- שטראָם? -- 

דאָס איז אַ יידישער מלוכה-פּרעזידענט !... 


-- יי 
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איציק וויינשענקער 


רער גשיא זלמן שור דאַנקט דער חלמידה פון דער שלום עליכםי 
מיטלשול, העניעלע יאָסקאָװיץ, פּאַר טיר באַגריסונג. 


און נאָך איין פרט צו דער אַלגעמײנער פאַנטאַסטיק, װאָס 
אין דעם וויזיט און אין די מאָמענטן ווען די לידער זיינען דאָ 
נעהערט געװאָרן. 

אויף דער פאַטאָגראַפיע זעט מען, צװוישן נשיא און דעם קינד 
װאָס באַגריסט אים, אַ פּרעכטיקע מנורה. ס'איז א חנוכה-לאָמפּ 
מיט אַן איינענער ,נעשיכטע". באַלד נאָך דער אַנטשטיײונג פון 
דער מדינה, האָט אַ ייד אין קאַיר, נאַלימידי, נעטון אַ נדר: אויב 
דער װאָס לעבט אייביק װעט מיר העלפן און איך על פון דאַנען 
קענען אַרױס אויף דער פריי מיט מיין משפחה, װוע? איך שענקען 
מדינת ישראל אַ חנוכה-מנורה --- אַזױנס וי אַזעלכעס. און נאָך 
אַ סך צרות איז דער ייד מיט זיין פרוי און א סך קינדערלעך אָננע- 
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ו קומען קיין מאָנטעװװידעאָ. האָט זיך דער ייד אַוװועקגעזעצט און אוֹים- 
געאַרבעט אַ חנוכה-לאָמפּ, א הויכן, 8 שיינעם, מיט א סך באַפ- 
צונגען, און אים אַװעקגעטראָגן אין דער היגער ישראל-אַמבאַסאַדע 
און זיך געבעטן : ,נעמט דאָס אָן װי א מתנה! איך ווי? מקיים 
זיין מיין נדר !?" פּאַרשטייט זיך, אַן מע האָט אים , צוליב געטאָן" 
און די ניין-רעריקע מנורה באַפֿוצט דאָס הויז פון דער ישראל- 
אצמבאסארע אין אורונוויי. צוֹ דער נעלעגנהייט פון נשיאס וויזיט, 
האָט מען ז. געבראַכט אין הויז פון דער ,אינטעגראַלער שול?" און 
דאָ איז זי ! נאָך א נסימדיקער פרט אין דעם ויזיט פון דיכטער- 
נשיא, װאָס איז נעפילט געװאָרן וי איין גרויסער נם. 

איך האָב אַ פֹּאָר מאָל דערמאַנט, אַז אין בוי פון די לידער 
קּומט צום אויסדרוק די ספּעציפישקייט פון אַ דיאלעקט. כ'גלייב, 
אַז דאָס זענען , ליטוויציזמען". מע קען צ"ב טרעפן : | 

, און יעדע האַרץ? -- ווייל ,די האַרץ/..; 

דו האָפט כמעלניצקיס שווערד אַ צי געטאָן פון שייר 

אויף קהלות הייליקע אַ לאָז געטאָן דעם טויט" 

וויי? , טויט" דאַרף מען אַרױפרעדן , טייט"..; 

וועגן פייער : ,, וי ער ברענט" (ד ע- פייער...); 

,און ניב מיר כוח, נאָט, דאָס ערגסטע אויך דערציילן 

ניט פאַרשענערן און נישט פאַרהוילן" 


וויי? מע דאַרף דאָס לייענען ,פאַרהיילן", אַזױ גראַמט זיר 


,כרי דערשפּירן זאָלן זיי 

װי די שלאַכט איז שווער אַזױ (לייען: אַזי...); 
,און זאָל דאָס זיין דיין צייכן 

אַז כל זמי כ'וועל לעבן 

זאָל איך ניט געשטראָפט ווערן, חלילה, 

מיט קטנות המוחין (, האַמײכין? !). 


ביי אונדזער נאַנצער שטרעבונג צו כלל-יידיש, ווייזט זיך מיר 
= אויס, אַז מע װאָלט די דאָזיקע ספּעציפישקייטן באַדאַרפט דערקלערן 
- - אונדזערע תלמידים און זאָלן זיי, ביים לייענען די לידער, זיי אַרויס- 
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רעדן אַזױ װי דער דיכטער האָט זיי , געהערט'" ; אי עס וועט זיין 
געטריי דער שאַפונג, אי עס װעט זיך אויפהיטן די אײיגנאַריטקע 
הנוודיקייט, 

פאַראַן אויך א פֹּאֶר , פאַלן" פון , ליצענציא פּאָעטיקאַ? : 

,ס'איז אומבאַקאַנט מיר פאָלק און לאַנד 

און קליין מיין זכות און שוואך מיין האַנר? -- 

צוליב אַ גראַם מענ מען שרייבן , האַנר" מיט 8 ,ד" אָנשטאָט 
8 0 ט" 
אָדער ; 

,און לייענסט כוונות פון יעדן באַזונדער 

טאַ האָב זשע רחמנות אויף מיר אויך אַצונדער" 

, אצונדער" מיט א ,ו" נאָך דער צרי?./ אנשט ים אשגר 
דער" מיט אַ ,יוד". דאָס איז ניט קיין ענין פון דיאַלעקט, ווייל 
פיט אַ זייטל פריער שטייט בפירוש: , שטראָף מיך נאָט, וי איך 
בין ווערט, אָבער שפּעטער ניט אַ צינד!" 

אויב אין די עטלעכע זייטן איז מיר נעלוננען אַרויסצוברענ- 
גען באַמערקונגען ניט נאָר צו די לידער, נאָר אויך אַ פּאֶר פרטים 
צו דער פּערזענלעכקייט פון זייער מחבר, דעם , נעים תפלות" זלמן 
שזר, װאָלט איך געווען זייער צופרידן. ווייל די פּערזענלעכקייט 
זלמן שזר איז כולל ביידע --- אי דעם דיכטער אי דעם נשיא, 

זיין א נשיא װאָס מוז אויף זיך פילן די אחריות און דעם עול 
כּןו אַ פריערדיקער געזאַלבטקײט, בכתר שירה, מוז נישט זיין לייכט, 
אָבער בלייבן נעטריי אָט דער ערשטער נעזאַלבטקײיט, ווו עס זאָל 
ניט זיין און ביי יעדער מין באַדיננוננען -- דאָס איז די זעלטן- 
הויכע מדרנה. 

זלמן שזר איז געבליבן ע ר, ווען ער האָט אַלס ראש המחלקה 
לחינוך ולתרבות בנולה גענעבן אַ זאָנ אין בוענאָס איירעס : , יײיריש 
איז טויט און מע קען זאָנן אַ קדיש". דאָס איז ניט נעווען קיין 
סתם פעסטשטעלונג. דאָס איז געווען אַ בייטשנדיק שטראָף-װאָרט, 
אויב א נביא האָט פאָרויסגעזאָגט, אַז דאָס בית המקדש װועט חרוב 
ויערן, איז עס ניט געווען קיין קאַלטע , פעסטשטעלוננ" פון אַ זיי" 
טיקן. ס'איז געווען אַן , איך באַשולדיק " פאַרן דערברעננען דערצו 
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0 . סיט איינענע מעשים ! פאַרן נורם-זיין אַן אומנליק אויפן בלל, 
איינשליסלעך אויפן שטראָפער ! 


זדמן שזר איז נעבליבן ע ר, וען נאָכן רעדן פאַר מלוכה- 
פּרעזידענטן, פּאַרלאַמענט און פענאָט און נאָכן רעדן פאַר די פַּנִי 
פון דעם ישוב אויף עברית, װאָס איזן פאַר אים ניט נאָר לשון 
המדינה, נאָר אַן אינטימע טייל פון זיין זיין, האָט ער אָבער נע- 
פילט א ,חובה נפשית" --- וי ער אַליין האָט זיך אויסגעדרוקט -- 
צו ברעננען צוֹ די , דוברי יידיש" א ספּעציעלע מתנה -- אַ ליד 
אויף יידיש. 

דאָסק איז דער זעלבער זלמן שזר, װאָס אַלס נשיא המדינה, 
האָט ער אין זיין ערב ראש השנה-באַנריסונג (תשל"ב) צום פאָלק 
אין דער מדינה און איבער דער וװועלט זיך ניט געקאָנט מאַכן ניט 
וויסנדיק, אַז אין דער מדינה זענען פאַראַן ,, אונטערדערנערטע און 
צו רייך געװאָרענע". אַזױינס ניט צו קענען פאַרשוויינן מון מע: 
זיין א... שזר ! 


װען הערצ? האָט נעהאַלטן ביים א נאָמען נעבן זיין פאַר- 
. טראָכּט בוך ווענן אַן אויסנעחלומטער יידישער מדינה, איזן אים 
אייננעפאַלן דאָס װאָרט , אַלטנײלאַנד?. און ער זאָנט אַלײין אין 
זיין טאָנבוך, אז דאָס איז אים נעקופען פון דער , אַלטניישו?? ואָכ 
שטייט נאָך עד היום אין פּראָג. אָבער יידן האָבן גענעבן אַן אַי- 
דערן אויסטייטש : דאָ גייט ניט אין , אַלט" אוּן ,ניי". דאָס האָבן 
ייִדן אַמאָל דער שול אַ נאָמען גענעבן , על תנאי-שו?" וויי? זיי האָבן 
זי נגעבויט ,בתנאי" : מע װועט דאָ בלייבן ביז משיח װועט קומען : 
דערנאָך -- אַלֶע צוריק קיין ארץ ישרא?ל! פוז עס ניט באֲַויזן 
ווערן, אַז אַזױ איז עס נעווען, כדי עס זאָל זיין שיין. 

היינט ווייסן נאָך יידן, אַז דאָס וואָרט ,, שזר" אַנטהאַלט די 
ואשי תבות פון , שניאור זלמן רובאַשאָו". אָבער אויב אין דורוה 
אַרום װועט קומען עמיצער און שרייבן : ,שזר --- כי דורות דורוח 
ויהדותם שזורים בוֹ לתפארת" -- װעט קיינעם ניט איינפאַלן דאָכ 


י- 


אָפּצופרענן. וויי?ל ער װעט ניט זען, אַז דאָס איז אמת ?! 
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ביז איצט דערשינען אין פאַרלאַנ ,זריעה": 


הּ 

: : 2 
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פאַר אלט-נייע התחייבותן 18 
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